ДОГОВІР № ___________
про надання послуг щодо участі в програмі міжнародного студентського обміну 

«WORK AND TRAVEL USA»
м. ____________________________







       «______» _______________ 20_____ р. 



Товариство з обмеженою відповідальністю «Центр Міжнародного Обміну» (Україна, м. Київ), яке діє за дорученням Товариства «International Exchange Center» (4 Torna str., 3b-303, Riga, Latvia , LV-1050), надалі іменоване «ЦМО», на підставі Договору доручення № К08 від «26» грудня 2008 року в особі ________________________________________________________, який (-а) діє на підставі Довіреності № _______ від _________ 2009 р., з однієї сторони, та фізична особа __________________________________________________, який(-а) діє на підставі вільного волевиявлення, надалі іменований(-а) «УЧАСНИК», з іншої сторони, разом іменовані «Сторони» уклали цей Договір про наступне:

1. Предмет договору

1.1. В порядку та на умовах, визначених у Договорі, ЦМО зобов'язується надати комплексні послуги, пов’язані із забезпеченням участі УЧАСНИКА в програмі міжнародного обміну WORK AND TRAVEL USA, а УЧАСНИК зобов'язується прийняти зазначені послуги та відшкодовувати усі фактичні витрати, необхідні для виконання договору, а також здійснити інші платежі  відповідно до п. 4 Договору.
1.2. Права і зобов’язання ЦМО та УЧАСНИКА, а також умови участі у відповідній програмі визначаються згідно з положеннями цього Договору.

1.3. Програма WORK AND TRAVEL USA (надалі за текстом - програма) є програмою міжнародного студентського обміну, що реалізується на території США відповідно до правил, встановлених Державним департаментом США, з метою ознайомлення з американською культурою та вдосконалення рівня англійської мови. Доходи, що отримує УЧАСНИК від роботи на території США в ході участі в цій програмі, не повинні розглядатися як джерело відшкодування всіх витрат УЧАСНИКА, пов'язаних із забезпеченням його участі в програмі.

1.4. Під Спонсором за умовами цього Договору мається на увазі юридична особа, створена відповідно до законодавства США з місцезнаходженням за межами території України, яка забезпечує УЧАСНИКА Сертифікатом (форма DS-2019), що підтверджує право УЧАСНИКА на отримання в'їзної візи до США та легальне перебування на території США з можливістю тимчасового працевлаштування, а також надає інформаційну підтримку УЧАСНИКУ під час його участі у відповідній програмі. Спонсором програми є компанія «InterExchange» (161 Sixth Ave, New York, USA, NY 10013).
1.5. Під Анкетою за умовами цього Договору мається на увазі документ, що є невід'ємною частиною цього Договору і містить істотну для ЦМО інформацію про УЧАСНИКА, необхідну для виконання цього Договору. УЧАСНИК самостійно заповнює Анкету згідно з формою, передбаченою Спонсором.

1.6. Відповідно до умов цього Договору можливі наступні варіанти програми:
1.6.1. Програма “PLUS” - підбір роботодавця в США для УЧАСНИКА з боку ЦМО.
1.6.2. Програма “SELF-ARRANGED” - самостійний пошук роботодавця в США УЧАСНИКОМ. УЧАСНИК зобов'язується не пізніше, ніж за 3 (Три) місяці до передбачуваної дати вильоту за межі України, вказаної в Анкеті, самостійно знайти роботодавця, а також надати в ЦМО запрошення на роботу.
1.6.3. Програма “TRFD” - оплата УЧАСНИКОМ вступного внеску і збору SEVIS шляхом повернення частини сплачених в США податків.

1.7. Сторони погоджуються з тим, що відповідно до умов цього Договору ЦМО забезпечує участь в межах програми «__________________________», передбаченою п. 1.6.__ Договору, та програми «__________», передбаченою п. 1.6.__ Договору.
1.8. Під комплексними послугами, передбаченими в п. п. 1.1 Договору, розуміється: 

1.8.1. При виборі УЧАСНИКОМ варіанту програми, передбаченому в п. 1.6.1. цього Договору (програма “PLUS”), - пошук тимчасової роботи в межах Програми відповідно до заявок роботодавців щодо незайнятих робочих місць (вакантних посад) та надання інформаційно-консультативних послуг щодо можливостей працевлаштування, умов та розмірів оплати праці, найменування та місцезнаходження роботодавців;

1.8.2. При виборі УЧАСНИКОМ варіанту програми, передбаченому в п. 1.6.3. цього Договору (програма “TRFD”), - допомога в поверненні грошової суми, яку було утримано у якості податків в США;
1.8.3. Допомога у формуванні пакету документів, необхідних для участі в Програмі (форма DS-2019 и віза США);
1.8.4. Допомога в отриманні медичного страхування на час перебування в США; 
1.8.5. Інші послуги, пов’язані з участю УЧАСНИКА в Програмі.
2. Права та зобов’язання Сторін

2.1.
Права та зобов’язання ЦМО:
2.1.1.  ЦМО зобов'язується керуватися інтересами УЧАСНИКА при забезпеченні участі у програмі за цією угодою.
2.1.2.  ЦМО зобов'язується забезпечувати участь у програмі за цією угодою якісно та в належні терміни, відповідно до умов цього Договору.
2.1.3.  ЦМО має право забезпечувати участь в програмі особисто та/або із залученням третіх осіб.

2.1.4.  ЦМО зобов'язується своєчасно повідомляти УЧАСНИКА про забезпечення участі в програмі згідно із цією Угодою.
2.1.5.  ЦМО зобов'язується надати УЧАСНИКУ до його вильоту інформацію про дипломатичне представництво та консульські установи України в США.
2.1.6.  В цілях реалізації програми ЦМО формує загальну базу учасників цієї програми. Ця база представлена у відкритому доступі за адресою: HTTP://EXCHANGE.IEC.RU. УЧАСНИК має право зробити інформацію, що містить особисті дані, недоступною для інших користувачів.

2.1.7.  При виборі УЧАСНИКОМ варіанта програми, передбаченим в п. 1.6.1. цього Договору (програма “PLUS”):

2.1.7.1. ЦМО зобов'язується надати УЧАСНИКУ інформацію про іноземного роботодавця і про місце роботи в США до його вильоту за межі України.
2.1.7.2. ЦМО підбирає УЧАСНИКУ тільки одного потенційного роботодавця (одне місце роботи), що дав згоду надати певну роботу УЧАСНИКУ. При цьому ЦМО не зобов'язується забезпечити УЧАСНИКА роботою в певному штаті США.

2.1.7.3. Спонсор програми або ЦМО має право змінити спочатку знайдене для УЧАСНИКА місце роботи до початку здійснення трудової діяльності УЧАСНИКОМ.
2.1.8.  При виборі УЧАСНИКОМ варіанту програми, передбаченому в п. 1.6.2. цього Договору (програма “SELF-ARRANGED”), ЦМО має право:

2.1.8.1. Встановити більш пізню дату надання УЧАСНИКОМ запрошення на роботу, ніж передбачено в п. 1.6.2. цього Договору.

2.1.8.2. У виняткових випадках надати УЧАСНИКУ, який самостійно не надав запрошення на роботу до дати, зазначеної в п. 1.6.2. цього Договору, потенційного роботодавця, що дав згоду надати певну роботу УЧАСНИКУ.

2.1.8.3. Надати УЧАСНИКУ, запрошення на роботу якого не було підтверджене Спонсором програми, можливість пошуку іншого роботодавця.
2.1.9. У виняткових випадках ЦМО має право прийняти закордонний паспорт УЧАСНИКА після терміну, вказаного в п. 2.2.6. цього Договору, стягнувши з такого УЧАСНИКА штраф у розмірі, еквівалентному 100 (Ста) доларам США.
2.1.10. ЦМО має право не виключати УЧАСНИКА з програми, згідно з п. 4.5. цього Договору, стягнувши при цьому з такого УЧАСНИКА штраф у розмірі, еквівалентному 150 (Ста п'ятдесяти) доларам США.
2.1.11. ЦМО сприяє УЧАСНИКУ в отриманні візи.
2.1.12. ЦМО сприяє в страхуванні здоров'я УЧАСНИКА протягом терміну реалізації програми, вказаному у формі DS-2019. При цьому страхування не покриває витрат на стоматологічні послуги. Це страхування може мати неоплачувану франшизу, тобто частина витрат на лікування та/або медикаменти не підлягає відшкодуванню страховиком.
2.2. Права і зобов’язання УЧАСНИКА:
2.2.1. УЧАСНИК зобов'язується мати достатній рівень володіння іноземною мовою для участі у відповідній програмі. Рівень володіння іноземною мовою визначається на співбесіді з представником ЦМО, а у разі потреби - з представником Спонсора програми.
2.2.2. УЧАСНИК зобов'язується відповідати соціальному статусу та/або критеріям, встановленим Спонсором програми (вік; соціальний статус - студент), і підтримувати цей статус до початку програми протягом всього терміну реалізації програми, а у разі зміни статусу повідомити ЦМО протягом 7 (Семи) календарних днів з моменту такої зміни.

2.2.3. УЧАСНИК зобов'язується до початку виконання ЦМО своїх зобов'язань за цією угодою довести до відома ЦМО про попередні факти відмови у видачі візи та/або інші обставини, які можуть вплинути на отримання візи США, зокрема про злочини і правопорушення з боку УЧАСНИКА на території США.
2.2.4. УЧАСНИК зобов'язується сплатити вступний внесок ЦМО і компенсувати ЦМО витрати, пов'язані з його участю в програмі в порядку і на умовах, передбачених цим Договором.
	УЧАСНИК: ___________________ /________________________________
	ЦМО: _______________________ /________________________________
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2.2.5. УЧАСНИК зобов'язується надати до ЦМО належним чином оформлену Анкету не пізніше, ніж через 7 (Сім) календарних днів з моменту сплати вступного внеску.
2.2.6. УЧАСНИК зобов'язується не пізніше «01» лютого 2010 року надати до ЦМО закордонний паспорт УЧАСНИКА з терміном дії протягом 6 (Шести) місяців після закінчення терміну реалізації програми, а також інші документи, необхідні для оформлення в'їзної візи до США. Після «01» лютого 2010 року Договір з УЧАСНИКОМ полягає за умови надання закордонного паспорта УЧАСНИКА, що діє протягом 6 (Шести) місяців після закінчення терміну реалізації програми, а також інших документів, необхідних для оформлення в'їзної візи в США, одночасно з підписанням даного Договору.
2.2.7. УЧАСНИК зобов'язується надавати до ЦМО інші необхідні для забезпечення участі в програмі документи та/або інформацію протягом 7 (Семи) календарних днів з моменту отримання від ЦМО запиту на надання цих документів та/або інформації.

2.2.8. При самостійному пошуку роботодавця (програма “SELF-ARRANGED”) УЧАСНИК зобов'язаний до надання до ЦМО запрошення на роботу, яке він отримав, самостійно перевірити його достовірність. УЧАСНИК несе відповідальність за надання до ЦМО недійсного (зокрема сфальсифікованого) запрошення відповідно до умов цього Договору. У випадку не підтвердження Спонсором запрошення на роботу, наданого УЧАСНИКОМ, ЦМО має право припинити участь в програмі за цією угодою незалежно від наявності у УЧАСНИКА візи та авіаквитків. Не підтвердження Спонсором запрошення на роботу, наданого Учасником до «01» липня 2010 року, є підставою для розірвання цього Договору.
2.2.9. УЧАСНИК зобов'язується підтримувати зв'язок зі своїм роботодавцем до початку програми - зв'язатися з роботодавцем не менш ніж 3 (Три) рази до дати вильоту з України і повідомити його про отримання візи і дату прибуття на територію США.
2.2.10. УЧАСНИК зобов'язується, у випадку неотримання повідомлення від ЦМО про отримання форми DS-2019, не менш ніж за 1 (Один) місяць до дати вильоту з України, вказаної в Анкеті, особисто звернутися до ЦМО для підтвердження отримання форми DS-2019.

2.2.11. УЧАСНИК зобов'язується самостійно звернутися для отримання візи до Посольства США протягом 3 (Трьох) днів після отримання форми DS-2019 від ЦМО, а після отримання візи або відмови в її видачі Посольством, УЧАСНИК зобов'язаний повідомити про це ЦМО протягом 3 (Трьох) днів з дати видачі візи або відмови у її видачі Посольством.
2.2.12. УЧАСНИК зобов'язується самостійно забезпечити свій проїзд і присутність на співбесіді в Посольстві США для отримання в'їзної візи до США. При цьому ЦМО залишає за собою право вибору певної Консульської установи США, де від УЧАСНИКА вимагається пройти особисту співбесіду.

2.2.13. УЧАСНИК зобов'язується самостійно придбати авіаквитки (до місця призначення та назад) з урахуванням дат, вказаних УЧАСНИКОМ в Анкеті.
2.2.14. УЧАСНИК зобов'язаний надати в ЦМО інформацію про свій виліт (дата вильоту, номер рейса, назва авіаперевізника, час вильоту з України і час прильоту в США) не менше чим за 14 (чотирнадцять) днів до дати вильоту, вказаної в Анкеті. При перенесенні дати вильоту УЧАСНИК зобов'язаний повідомити ЦМО про нову дату вильоту. В разі непредставлення цієї інформації УЧАСНИК може бути виключений з програми унаслідок анулювання його статусу в системі SEVIS.
2.2.15. УЧАСНИК зобов'язується в період реалізації програми спочатку працювати на знайденому (самостійно або ЦМО) місці роботи протягом терміну, вказаного в запрошенні на роботу. Зміна роботодавця можлива тільки з дозволу Спонсора програми.

2.2.16. УЧАСНИК зобов'язується повернутися до країни свого проживання після закінчення відповідної програми в термін, встановлений Посольством США. Протягом 1 (Одного) тижня після повернення УЧАСНИК зобов'язаний здати до ЦМО закордонний паспорт, форму DS-2019 та посадочні талони авіакомпанії, якою УЧАСНИК користувався при вильоті із США. Вказані в цьому пункті документи необхідні для здачі до Посольства США як доказ своєчасного повернення УЧАСНИКА.

3. Загальний порядок участі в програмі
3.1. УЧАСНИК вказує бажану дату прибуття до США в Анкеті.

3.1.1. На підставі дати, зазначеної в Анкеті, на УЧАСНИКА одноразово виписується форма DS-2019, в якій визначається термін можливої роботи УЧАСНИКА в США, який не підлягає зміні після подачі УЧАСНИКОМ Анкети до ЦМО.

3.1.2. Після подання Анкети до ЦМО у разі встановлення нової, більш пізньої дати вильоту у порівнянні з початковою датою, період роботи УЧАСНИКА відповідно скорочується. У разі встановлення нової, більш ранньої дати прибуття у порівнянні з початковою датою, УЧАСНИК, що прибуває до США, не має права працювати до початку терміну, вказаного у формі DS-2019.
3.2. Дата відправлення (вильоту) УЧАСНИКА з України визначається ЦМО або роботодавцем за узгодженням із Спонсором відповідної програми, виходячи з інформації, що міститься в Анкеті, в якій Учасник вказує передбачувану дату прибуття до США та дату вильоту із США. ЦМО не гарантує, що передбачувана та фактична дати вильоту будуть збігатися.

3.3. У разі неможливості придбання авіаквитків для УЧАСНИКА на дату, вказану їм в Анкеті, або визначену роботодавцем, у зв'язку з відсутністю квитків на відповідний рейс, УЧАСНИК зобов'язаний зробити все можливе, щоб забезпечити виліт протягом 2 (Двох) днів до вказаної в Анкеті дати або 10 (Десяти) днів після цієї дати.
3.4. УЧАСНИК самостійно та за свій рахунок добувається до аеропорту відправлення (вильоту).
3.5. Після прибуття на територію США УЧАСНИК повинен мати не менш ніж 800 (Восьмисот) доларів США, а також достатню кількість грошових коштів на покриття дорожніх витрат до місця безпосередньої реалізації програми і первинних витрат на проживання (в деяких випадках така оплата повинна бути здійснена до вильоту на територію США). У випадку, коли проживання не забезпечується роботодавцем, при оформленні орендного договору УЧАСНИК зобов’язаний сплатити орендну плату за перший місяць проживання та заставу, рівну вартості одного місяця оренди.
3.6. Місцем підписання трудової угоди УЧАСНИКА з роботодавцем є місце, що зазначається в запрошенні на роботу.

3.7. У разі здійснення трудової діяльності на території США із заробітної платні УЧАСНИКА буде стягнуто податки відповідно до законодавства США. Заповнення документів на повернення сплачених в США податків здійснюється УЧАСНИКОМ в обов’язковому порядку після повернення в Україну у відповідності до вимог, передбачених законодавством США.
3.8. У випадках, передбачених цим Договором, ЦМО може надсилати УЧАСНИКУ повідомлення електронною поштою, при цьому УЧАСНИК визнає інформацію, що міститься в електронному документі, відправленому електронною поштою, достатньою для визначення відправника і змісту електронного документа, а також приймає на себе ризик неповідомлення в результаті некоректної роботи елементів мережі Інтернет або некоректного повідомлення. УЧАСНИК зобов'язаний забезпечити отримання електронної пошти від ЦМО (шляхом внесення адреси електронної пошти ЦМО до адресної книги поштової програми ПК та ін.), уникнути “відсівання” листів від ЦМО фільтрами поштової програми. Ризик неотримання листів від ЦМО УЧАСНИКОМ при невиконанні ним цього зобов’язання несе УЧАСНИК.

3.9. При укладенні цього Договору УЧАСНИК надає до ЦМО номери телефонів, по яких з ним можна зв'язатися, а також адреси персональної електронної пошти. УЧАСНИК повинен перевіряти персональну електронну пошту не рідше, ніж 2 (Два) рази на тиждень.

4. Відшкодування фактичних витрат та інші платежі за договором
4.1. УЧАСНИК сплачує ЦМО вступний внесок і компенсує ЦМО витрати, пов'язані із забезпеченням його участі в програмі, в наступному порядку:
4.1.1. Не пізніше ніж через 7 (Сім) календарних днів з дати підписання Сторонами цього Договору УЧАСНИК сплачує вступний внесок в Общество «International Exchange Center» (Латвийская Республика) у розмірі, еквівалентному 300 (Трьомстам) доларам США. 

4.1.2. УЧАСНИК оплачує витрати, пов'язані з його участю в програмі, в розмірі ____________ (_________________________________________________) доларів США протягом 14 (чотирнадцяти) календарних днів з дати настання будь-якого з наступних випадків:

- отримання УЧАСНИКОМ повідомлення від ЦМО про отримання форми DS-2019;

- отримання УЧАСНИКОМ повідомлення від ЦМО про підтвердження Спонсором запрошення на роботу.

4.2. Оплата здійснюється УЧАСНИКОМ через банк, рекомендованний йому ЦМО, шляхом переказу грошових коштів на рахунок Товариства «International Exchange Center» (Латвійська Республіка) за наступними реквізитами:

одержувач – International Exchange Center; 

банк одержувача – Swedbank; 

рахунок Nr – LV96HABA0551011173271;

SWIFT – HABALV22. 

	УЧАСНИК: ___________________ /________________________________
	ЦМО: _______________________ /________________________________
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4.3. При виборі варіанту програми «TRFD», передбаченого п. 1.6.3. цього Договору:
4.3.1. Повернення податків повинно здійснюватися УЧАСНИКОМ після його повернення з США через ЦМО.
4.3.2. Вступний внесок, передбачений п. 4.1.1. Договору, та збір SEVIS не сплачуються УЧАСНИКОМ з урахуванням можливості повернення частини сплачених в США сум податків УЧАСНИКА у відповідності з законодавством США (пункт 3.7. Договору) на рахунок Товариства «International Exchange Center» (Латвійська Республіка). Сума, що повертається (але не більше 335 доларів США) зараховується в рахунок оплати вступного внеску та збору SEVIS.
4.3.3. Орієнтовна сума податків УЧАСНИКА, що підлягають поверненню, розраховується електронним калькулятором, який знаходиться за адресою www.iec.ru/tax,  та складає ________ (_____________________________________________) доларів США.
4.3.4. У випадку, якщо вказана в п. 4.3.3. сума складає менше 335 доларів США, Учасник сплачує різницю, якої не вистачає, в розмірі ________(____________________________________________) доларів США у відповідності з п. 4.2. Договору не пізніше, ніж через 7 (сім) календарних днів за дати підписання Сторонами Договору.
4.3.5. У випадку, якщо сума грошових коштів, що надійшли на рахунок Товариства «International Exchange Center» в якості податків УЧАСНИКА, що повертаються, та грошових коштів, сплачених УЧАСНИКОМ  у відповідності з п. 4.3.4. цього Договору, виявиться менше 335 доларів США, УЧАСНИК зобов’язаний в строк до «01» квітня 2010 року відшкодувати ЦМО відповідну різницю.
4.3.6. У випадку неможливості надходження сум податків, що повертаються, на рахунок Товариства «International Exchange Center» з будь-якої причини в строк до «01» квітня 2010 року:

4.3.6.1. УЧАСНИК зобов’язаний  сплатити 335 (Триста тридцять п’ять) доларів США (або сплатити частину цієї суми, якої не вистачає, якщо УЧАСНИКОМ вже була здійснена оплата у відповідності з п. 4.3.4. цього Договору) в  якості вступного внеску та збору SEVIS до «15» квітня 2010 року. В іншому випадку УЧАСНИК виключається з Програми з втратою всіх раніше здійснених ним платежів.
4.3.6.2. Якщо  суми податків УЧАСНИКА, що підлягають поверненню, надходять на рахунок Товариства «International Exchange Center» після «01» квітня 2010 року, ЦМО протягом 4 (Чотирьох) тижнів з моменту їх надходження повертає УЧАСНИКУ суми, сплачені УЧАСНИКОМ у відповідності з п. 4.3.6.1. Договору.
4.3.7. У випадку, якщо УЧАСНИК відмовляється від участі в Програмі з будь-якої причини на будь-якій стадії дії Договору, УЧАСНИК протягом 2 (Двох) тижнів з моменту відмови від участі зобов’язаний сплатити Товариству «International Exchange Center» несплачений ним вступний внесок  та збір SEVIS в розмірі 335 доларів США.
4.4. Копія платіжного документа протягом 3 (Трьох) календарних днів з моменту оплати повинна бути надана до ЦМО і є невід'ємною частиною цього Договору. 

4.5. У разі несплати витрат, пов'язаних з його участю в програмі, в термін, зазначений в п. 4.1.2 цього Договору, УЧАСНИК виключається з програми без повернення вступного внеску.
4.6. Консульський збір Посольства США в Україні, а також отримання пін-коду, необхідного для призначення співбесіди УЧАСНИКА в Посольстві США, не включені в платежі, вказані в п. 4.1. цього Договору, та сплачуються Учасником окремо, і не повертається Посольством США у разі невидачі візи або неучасті в Програмі (з будь-якої причини).
4.7. На УЧАСНИКА також покладається зобов’язання сплатити збір у розмірі 35 доларів США (SEVIS fee), встановлений Міністерством внутрішньої безпеки США для виїжджаючих до США за візою J-1. Збір покриває витрати на систему SEVIS (Student and Exchange Visitor Information System), що використовується для моніторингу осіб, які приїхали до США за візою J. УЧАСНИК повинен сплатити ЦМО збір за систему SEVIS (35 доларів США) разом з оплатою вступного внеску. Цей збір не включено в платежі, вказані в п. 4.1. Договору, та з жодних причин не підлягає поверненню.
4.8. Витрати, пов'язані з оплатою вступного внеску та витрат щодо участі в програмі, а також із здійсненням інших платежів, згідно із цією Угодою, а у разі потреби - і поверненням платежів, УЧАСНИК сплачує за свій рахунок. 

4.9. Повернення платежів здійснюється протягом 4 (Чотирьох) тижнів з моменту отримання від УЧАСНИКА заяви про повернення у письмовій формі. 

4.10. Заява про повернення надсилається УЧАСНИКОМ не пізніше ніж за 2 (Два) тижні з моменту настання відповідного випадку/події, але не пізніше «15» липня 2010 року. 

4.11. У разі недотримання УЧАСНИКОМ терміну, зазначеного в п. 4.10. цього Договору («15» липня 2010 року), УЧАСНИК сплачує ЦМО штраф у розмірі сум, вказаних в п.п. 4.1.1. і 4.1.2. цього Договору. Сплата штрафу здійснюється шляхом відрахування відповідної суми з грошових коштів, перерахованих УЧАСНИКОМ ЦМО за цим Договором.

4.12. Повернення платежів при розірванні цього Договору здійснюється тільки за умови повернення до ЦМО Договорів, квитанцій про оплату, форми DS-2019, повідомлення про знаходження роботодавця, а також інших документів, одержаних УЧАСНИКОМ від ЦМО у виконання цього Договору.

5. Умови припинення дії договору
5.1. ЦМО залишає за собою право в односторонньому порядку виключити УЧАСНИКА з програми без зазначення причин з поверненням УЧАСНИКУ всіх платежів, здійснених УЧАСНИКОМ відповідно до умов цього Договору, окрім SEVIS fee, пін-коду і Консульського збору Посольства США.
5.2. Цей Договір вважається розірваним, а УЧАСНИКУ повертаються раніше здійснені платежі, передбачені п.п. 4.1.1. і 4.1.2., у випадках:

5.2.1. Якщо форма DS-2019 не одержана ЦМО до «15» липня 2010 року.

5.2.2. Якщо УЧАСНИК не проходить співбесіду з представником Спонсора програми.

5.2.3. У разі неможливості забезпечення УЧАСНИКА запрошенням від потенційного роботодавця, згідно з п. 1.6.1. цього Договору.

5.3.
Цей Договір вважається також розірваним в наступних випадках:
5.3.1. Якщо УЧАСНИКУ відмовлено у видачі візи.

5.3.2. Якщо УЧАСНИК не може взяти участь в програмі за станом здоров'я і до «01» березня 2010 року надає до ЦМО довідку про хворобу із завіреним у нотаріуса перекладом на англійську мову.

5.3.3. Якщо УЧАСНИК, що самостійно здійснює пошук роботодавця, не надав запрошення на роботу в строк, передбачений в п.1.6.2. цього договору, а у разі своєчасного надання запрошення на роботу - якщо воно визнане Спонсором програми неприйнятним або не може бути підтверджено через те, що з роботодавцем неможливо зв'язатися, або роботодавець прийняв рішення анулювати запрошення на роботу.

5.3.4. Якщо УЧАСНИК не виконав або неналежним чином виконав зобов’язання, передбачені в п.п. 2.2.3., 2.2.7., 2.2.10., 2.2.11. Договору.
5.3.5. Якщо УЧАСНИК відмовився у здійсненні трудової діяльності у роботодавця, запропонованого ЦМО, відповідно до п. 1.6.1. цього Договору або самостійно знайденого згідно з п. 1.6.2. цього Договору.

5.3.6. Якщо УЧАСНИК не має змоги вилетіти в термін, визначений згідно з цим Договором.

5.3.7. Якщо УЧАСНИК відмовився від виконання цього Договору (участі в програмі) до настання дати, вказаної в п. 5.2.1. цього Договору.
5.3.8. Якщо УЧАСНИК не сплатив витрати, пов'язані з його участю в програмі, відповідно до п. 4.1.2. цього Договору.
5.3.9. Якщо УЧАСНИК не зберіг статус студента до початку дії програми (був відрахований або виключений з Вузу, пішов в академічну відпустку).
5.3.10. Якщо УЧАСНИК не надав до ЦМО анкету в термін, передбачений п. 2.2.5. цього Договору.
5.3.11. УЧАСНИК не надав до ЦМО закордонний паспорт, відповідно до п. 2.2.6. цього Договору.

5.3.12. УЧАСНИК не надав дані про свій виліт у відповідності с п. 2.2.14. цього Договору, унаслідок чого був виключений з програми унаслідок анулювання його статусу в системі SEVIS.

5.3.13. УЧАСНИКОМ надано до ЦМО підроблені (сфальсифіковані) документи.

5.3.14. УЧАСНИК не повідомив ЦМО про зміну соціального статусу протягом терміну, передбаченого в п. 2.2.2. цього Договору.

5.3.15. Запрошення на роботу, надане УЧАСНИКОМ, який самостійно здійснює пошук роботодавця, є сфальсифікованим, тобто такого роботодавця не існує, або особа, вказана в запрошенні як роботодавець, відмовляється від факту видачі запрошення.
5.3.16. УЧАСНИК відмовився від виконання цього Договору після дати, передбаченої в пункті 5.2.1. цього Договору.

	УЧАСНИК: ___________________ /________________________________
	ЦМО: _______________________ /________________________________







ПІБ

5.4. При розірванні Договору УЧАСНИКУ повертаються раніше здійснені платежі, передбачені п.п. 4.1.1. і 4.1.2., за винятком утримуваних ЦМО сум в розмірі:
5.4.1.  50 (П'ятдесяти) доларів США - у випадках, передбачених в п.п. 5.3.1. і 5.3.2. цього Договору;
5.4.2.  300 (Трьохсот) доларів США – у випадках, передбачених в п.п. 5.3.3. – 5.3.11. цього Договору, а також у разі надання УЧАСНИКОМ довідки про хворобу після дати, вказаної в п. 5.3.2. цього Договору (незалежно від дати підписання Сторонами цього Договору).

5.5. При розірванні Договору у випадках, передбачених в п.п. 5.3.12. – 5.3.16. цього Договору, ЦМО утримує всі платежі, здійснені УЧАСНИКОМ у відповідності з п.п. 4.1.1. і 4.1.2. Договору.

5.6. При розірванні Договору ЦМО самостійно анулює в посольстві/консульстві США візу, одержану УЧАСНИКОМ до моменту розірвання цього Договору.
5.7. Якщо до моменту розірвання цього Договору для УЧАСНИКА були придбані (заброньовані) авіаквитки, сума, еквівалентна штрафу за повернення авіаквитків (анулювання бронювання), окремо сплачується УЧАСНИКОМ.

5.8. При розірванні Договору з будь-яких підстав ЦМО ні в жодному випадку не компенсує можливу упущену вигоду, втрати або моральний збиток УЧАСНИКА.
6. Передання та приймання послуг

6.1. Передання та приймання послуг за Договором оформляється відповідним актом, що підписується сторонами протягом 3 (Трьох) робочих днів після оформлення пакету документів, необхідного для участі в Програмі.

6.2. Послуги вважаються наданими якісно, в повному обсязі та такими, що прийняті УЧАСНИКОМ, в наступних випадках:

6.2.1. Підписання сторонами акта передання-приймання послуг.

6.2.2. Не відправлення УЧАСНИКОМ на адресу ЦМО протягом 3 (Трьох) робочих днів з моменту підписання сторонами акта передання-приймання послуг мотивованої відмови від прийняття послуг.
7. Відповідальність сторін та вирішення спорів 
7.1. У разі порушення своїх обов’язків за Договором Сторони несуть відповідальність, визначену чинним законодавством України. Порушенням зобов’язання є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов Договору.
7.2. Сторони не несуть відповідальності за порушення своїх обов’язків за Договором, якщо воно сталося не з їх вини. Сторона вважається невинною, якщо вона вжила всіх залежних від неї заходів для належного виконання зобов’язання.
7.3. ЦМО не несе відповідальність за дії роботодавця та/або Спонсора, пов'язані із зміною ними умов програми та/або анулюванням запрошення на роботу УЧАСНИКА, а також за інші дії вказаних осіб, зокрема відмову роботодавця та/або Спонсора в наданні УЧАСНИКУ роботи з будь-якої причини на будь-якій стадії дії цього Договору. 

7.4. ЦМО не несе відповідальності за відмову посольства (консульства) США у видачі або затримку у видачі візи УЧАСНИКУ.

7.5. ЦМО не несе відповідальності за дії офісів Управління соціального страхування США (Social Security Administration) і за термін оформлення карт соціального страхування, що вимагаються для легального працевлаштування на території США (Social Security Card), а також за дії інших органів державної влади США.

7.6. ЦМО не несе відповідальності за дії страховика за договором страхування здоров'я УЧАСНИКА.

7.7. У випадках, не передбачених цим Договором, при невиконанні або неналежному виконанні зобов'язань за цією угодою однією із Сторін, інша Сторона має право висунути вимоги щодо відшкодування зазнаних збитків в порядку, передбаченому для врегулювання суперечок, що виникли між Сторонами.
7.8. Сторони вживають всіх заходів для вирішення суперечок і розбіжностей, які можуть виникнути за цією угодою або у зв'язку з нею шляхом переговорів.
7.9. У разі виникнення розбіжностей пред'явлення претензії є обов'язковим, при цьому термін відповіді на претензію не може перевищувати 10 (Десяти) календарних днів. 

7.10. Якщо Сторони не можуть дійти згоди, всі суперечки і розбіжності підлягають вирішенню відповідно до чинного законодавства України.
8. Обставини непереборної сили (форс-мажор)
8.1. При настанні обставин непереборної сили, Сторона, що посилається на неможливість виконання своїх зобов'язань за Договором внаслідок їх настання, письмово сповіщає про це іншу Сторону в семиденний термін з дня їх настання з підтвердженням даних фактів офіційними документами. Сторона, що не виконала свої зобов’язання, відшкодовує іншій Стороні збитки, заподіяні таким невиконанням.

8.2. При настанні обставин непереборної сили термін виконання зобов'язань Сторонами продовжується на час дії цих обставин.

8.3. При розірванні Договору внаслідок неможливості його виконання у зв’язку з обставинами непереборної сили УЧАСНИКУ повертаються грошові кошти за вирахуванням вартості Послуг, наданих до настання вказаних обставин.

9. Конфіденційність

9.1. З урахуванням вимог законодавства України Сторони мають право визначити обсяг відомостей, що є конфіденційними або становлять їх комерційну таємницю, та вимагати від іншої Сторони нерозголошення цих відомостей.
9.2. Сторони зобов'язуються не розголошувати відомості, що визначені іншою Стороною конфіденційними або такими, що становлять її комерційну таємницю, крім випадків, коли відповідні відомості були витребуванні за офіційним запитом компетентних державних або судових органів, що мають право їх вимагати.
9.3. Конфіденційна інформація або комерційна таємниця Сторони може бути розголошена лише за її письмовою згодою.
10. Прикінцеві положення 

10.1. У випадках, не передбачених Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.

10.2. Після підписання Договору усі попередні переговори за ним, листування, попередні договори та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються Договору, втрачають юридичну силу.
10.3. Всі виправлення за текстом Договору мають юридичну силу лише при взаємному їх посвідченні Сторонами у кожному окремому випадку.

10.4. Всі зміни та доповнення, додаткові угоди та додатки до Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі та підписані Сторонами.

10.5. Зміна умов цього Договору та/або порядку надання можливості участі в реалізації відповідної програми можлива тільки з письмової згоди ЦМО. У разі зміни договору зобов'язання Сторін зберігаються в зміненому вигляді.

10.6. Цей Договір набуває чинності з дати його підписання обома Сторонами і діє до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань, а з питань взаєморозрахунків - до їх повного здійснення.
10.7. Договір укладено українською мовою на 4 (Чотирьох) сторінках у двох оригінальних примірниках, які мають однакову юридичну силу. Кожній Стороні належить по одному примірнику.
11. Адреси, реквізити та підписи Сторін
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